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előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve :

Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill. 
Hárem hóra . . 2 kor. 50 fill.
Előfizetési pénzek p<»tautalványnyal küldhetők. 
KO'*** wámok íBO Hl térért kaphatók 

a kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Néjryhasáhos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Beiyegdij minden egyes beiktatáaér tü fillér
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6 » fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garniond-sor dija 30 fillér. 
Velünk '‘■'szeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez • (Zö’dkert-utcza .... sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamáoziákat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény. . 
i.

4701/1902.
Hirdetmény.

Az 1891. évi XIII. t. ez. 4. §-ának 
azon rendelkezését illetőleg, bogy azon ipa- , 
rosoknál, melyeknél az ipari munka a Tör­
vényes munka-szüneti rnpokon is végezhető, 
az alkalmazott munkáinak minden hónap­
ban egy teljes, vagy minden két hétben ' 
egy fé. vasárnapi munksszünet adandó, a 
nagyméhóságu m. kir. kereskedelmi minister 
ur 19,173/VIII. 092. számú körrendeleteben 
kijelentette, hogy a törvényidézett rendel­
kezésének megfelelően jár el az a muuka- 
ado, ki olyatén felváltást alkalmaz, a mely 
mellett minden munkásának havonként egy 
vasárnapon mindenkor reggei 6 órától kez­
dődő s a szüneti napot követő hétfő reg­
gelt 6 óráig tartó rnun.ta szünet van bizto­
sítva.

Másfelől azonban szintén a törvény 
rendelkezései ertelmebeu jár eJ az a mun­
kaadó is, a ki alkalmazottainak két heten­
ként vasárnapokon akként biztosit egy-egy 
fel vasárnapi szünnapot, bogy azok a mun­
kások, a kia egyik vasárnapon esti 11 óra­
kor kezdtek a munkát, a következő vasár­
napon esti 11 órakor nem, hanem csak az 
ezt kővető hétfőn reggeli 6 órakor állíttat­
nak munkába.

Miről az érdekeit munkaadók értesit- 
tetnek s a fentebb közölt törvényes eljárás­
nak betartására büntetés terhe a att utasit- 
tatnak.

Léva, 1902. október 3 áa.
Bód-OglJ. Lajos 

polgármester.
II. 

5844/1902.
Hirdetmény.

Klain Ödön és neje Jozefcsek Mária 
lévai lakosoknak azon kérvényé felett, 
melyben nevezettek az uj városházi epüie. 
keleti oldalán a bástya utcza kinyitása foly­
tan eleső köztérnek 293,93,100 □ méter 
térfogatban 6000 korona megajánlott vétel­
árral leendő aienged.iset kérelmezik a f. 
évi szeptember hó 26 ik napján tartott köz­
gyűlésén az 1886. évi XXII. t.-cz. 110. 
§ ában jelzett taglétszám hiányában a hatá­
rozat meghozható nem volt; miért is a 
képvise.ötestüiet ezen ügynek ^tárgyaljára 
a ioiyó évi október hó 30 ik napjának dél­
utáni 4 óráját a városház nagytemmoeu 

újból kitűzte; miórt a hivatkozott törvény­
szakasz rendelkezéséhez képest a képviselő­
testület iagjait ezen hirdetmény kibocsátása 
utján is értesítem s a közgyűlésen való 
megjelenésre fölkérem.

Léván, 1902, október hó 15. 
Bód.og-11 Z-isijes 

polgármester.

III.
6074/1902. szám.

Hirdetmény.
Léva város képviselőtestülete a Stern 

Nanettöl megvett Báthi-utczai háznak 
hasznosítása tekintetében előterjesztés alatt 
álló javaslatok felett, figyelemmel arra, hogy 
ingatlan vagyonnak tényleges átalakítása 
van tervben az 1886. évi XXII. t.-cz. 110. 
§ a rendelkezése folytán a tárgyalást és 
ha ározathozatalt folyó évi október hó 
30-ának délutáni 4 órára tűzött közgyűlésé­
nek tartotta fenn, miről van szerencsém a 
képviselőtestület tagjait ezen hirdetmény 
kibocBájtása utján is rtesiteni s a lüíött 
közgyűlésen való megjelenésre fölkérni.

Léván, 1902. október hó 23. 
Bódogja. Lajos 

polgárékor.
IV.

6073/1902.

Hirdetmény.
Léva város legtöbb adótfizetők név­

jegyzékének kiigazításával megbízott kül­
döttség 1903. évre vonatkozólag, munkála­
tait f. évi november hó 3-án és ezt követő 
napokon mindenkor déiutan 2—5 óra kö­
zött fogja végezni a városház tanácstermé­
ben tariandó nyilvános üléseiben, melyről 
az érdekeltséget és különösen azokat, kik 
igénynyel bírnak adóiknak kétszeres fölvéte­
lere abbeli jogosultságuknak igazolása vé­
gett ezen hirdetmény utján értesítem,

Léván, 1902. október hó 24.
Sód-og-li Lajos 

polgármester.

Összeköttetésünk Verebély- 
lyel.

A lévai székhelyt ellenzők nyomós 
érvül hozzák fel ellenünk, hogy a ve- 
rebélyi járás s ezzel együtt a Zsitva- 
völgye a különben jó karban tartott 
országúton kívül Léva városával más 

féle összeköttetésben nincsen. Elte­
kintve attól, hogy a verebélyi járás 
legtöbb községe szintén a lévai szék­
hely mellett nyilatkozik s bogy Ara- 
nyos-Maróttal a vasutmenti községeket 
kivéve még rosszabb az összeköttetés, 
ez az érv is elesik teljesen, ha a nyitra- 
verebély-lévai vasút kiépül.

Erre a vasútra a magyar észak­
nyugat! vasúttársaság már régebben 
előmunkálati engedélyt nyert. S hogy 
ez a terv komoly és lépésről-lépésre 
közeledik a megvalósulás stádiuma 
felé, mi sem igazolja jobbau, mint 
azon körülmény, hogy a társaság en­
gedélyét meghosszabbította, mert azt 
ki is építeni akarja. Ezen vasút az­
után a Zsitva völgye számára is meg­
teremti a kereskedelmi forgalom le­
vezető csatornáját, mely hivatva leend 
arra, hogy enek a vidéknek, a mely­
nek forgalmát a Suráuy-kis-tapolcsányi 
viczinális nem volt képes lebonyolítani, 
fejlődését hathatós sikerrel előmozdítsa.

Az uj vonal mentén Barsvármegyé- 
nek tekintélyes községei feküsznek, 
mint Uj-Bars, Mohi, Csiffár stb., me­
lyeknek szorgalmas és törekvő közön­
sége eddig úgyszólván el volt zárva. 
Ezekre nézve a Lévára vagy Nyitrára 
tengelyen való fuvarozás nagyobb 
megterheltetést okozott a gabona áruk­
ban szenvedett veszteség következté­
ben.

Minden községnek első és főérdeke 
az, hogy termékeinek piaczával köz­
vetlen összeköttetésbe jusson. Ezek 
az uj vonalrészbe eső községek, de a 
zsitva völgyi vasút mentén fekvő köz­
ségek is hasztalau keresnék az Aranyos- 
Maróttai való összeköttetésük hasznát, 
mert elvitázhatlan tény, hogy a bars- 
vármegyei piaczi forgalom Léván össz­
pontosul s a legközelebbi piacz sem 
Aranyos-Maróth, hanem Nyitra vagy 
Érsekújvár.

Nem kis jelentőségű tehát az uj 
vasút vonal, a mely megteremti a ter­
mészetes összekötő kapcsot Verebély 
és Léva között s a Zsitva völgy ke­
reskedelmének is megnyitja az utat 
természetileg predesztinált piacza felé. 
Azok a községek tehát, melyek eddig 
is a lévai piaczra hordták termékeiket, 
most már kétszeres örömmel fognak 
hozzánk közeledni egyéb kérdések 
dolgában is.

Léva városa a legnagyobb öröm­
mel fog megragadni minden eszközt, 
hogy eDnek az összeköttetésnek léte­
sítése mielőbb sikerüljön, hogy gazda­
sági életét annak a most még elzárt 
vidéknek fellendítse. Tapasztalásból 
tudjuk, hogv hasztalan iparkodunk 
valamely vidék közgazdasági életének 
tevékenységét fokozni, hasztalan emel­
jük kitartó, fáradságos munka árán a 
föld terméshozamát, ha annak köny- 
nyü értékesithetéséről nem gondosko­
dunk, ha jó forgalmi eszközök meg­
szerzése által a közeli piaczokat szá­
mára könnyen hozzá férhetővé nem 
teszszük. Ezen a vidék világforgalom­
mal csak e vonalon érintkezhetik leg­
közvetlenebbül, tehát annak létesítése 
elsőrangá érdeke.

Az uj vasútvonal terve is csak 
támogatja abbeli törekvésünket, hogy 
a vármegye székhelyévé Léva városát 
tegyük, mint a hot összpontosul az 
egész vármegye forgalma. Az igazság­
szolgáltatást kereső közönség minden 
irányból a legkönnyebben, a legolcsóbb 
közlekedési eszközök által éri el Léva 
városát, Már pedig az igazságszolgál­
tatás akkor felel meg legjobban ren­
deltetésének, ha olcsó és gyors.

Egyébként nem kell ahhoz mélyre 
ható tudomány ezen az összeköt­
tetés előnyeinek felismeréséhez. Felis­
merte azt már régen, az egész vár­
megye közönsége, különösen ennek a 
vidéknek munkás, rendszerető népe,

T A B C Z A.

Boldogságról.
Egészséget osztó szent anya-természet, 
Mily mostoha hozzád az emberi élet: 
Divathoz szegődött, megszegte törvényed, 
Csak sebeit hozza gyógyítani neked.

*
Völgy kanyarúlatnál, erdős hegy tövében
Kis fehér házikó rejtőzik szerényen ;
Meg se látnád, ha a füstje fel nem szállna, 
Hogy ez itt a jólét, boldogság hazája.

Fényű, tölgy, diófa úgy hajiik föléje, 
Mintha szerelmes volu’ mindannyi beléje ;
Agaikkal védve gyöngéden átfogják, 
Mint az izmos ifjú iélénk jegyes-párját.

A csörgő patak is, tán megirigyelte,
Virágos medrében játszik körülötte, 
Közös tanyán vele csacsogó madárdal 
Fürge őzikével, erdők illatával.

Boszzúra nem hiva, ég haragos lángja 
Robogó villámmal nem sújt le reája. 
Napsugara fényes, üde levegője, 
ügy érzem, hogy ez az élet éltetője.

Virágos kerítés, ajtaja nincs zárva, 
A sors-üldözöttnek éjjel-nappal tárva.
Távol a félelem : nincsen itt pénzes zsák, 
Rablónak meg nem kell szivöröm-boldogság.

De lépjünk közelebb kis házunk tájára, 
Hadd mondjam el mi van szentélyébe zárva ; 
Egyszerű igékkel írom szóba rakva, 
Mint azt a jó Isten nékem tudnom adta.

Tenyérnyi az ablak, fala gyöngy-fehéren, 
Hogy ezt szó ne érje, azon ki ne férjen 
Az a sok boldogság, mely most itt tanyázik 
ö jámbor népe közül el soha nem vágyik.

De hová is meuue, hisz úgy sem találna 
Messze földön ilyen nyugalmas tanyára. 
Boldogság e népnek minden vágyódása, 
Jó izü falatja, csendes nyugovója.

Élte delén járó férfi a ház ura, 
De, a fáradságtól nem törött a kora ; 
Elvezettől arcza nincsen elrútítva, 
Rá vau a boldogság, nyugodalma írva.

Nyájas lelesége helyem sem találja, 
Ízes esttbédjet jo szívvel eláldja, 
Serdülő láuykája olyan karcsú, sugár, 
Mint virágos kertben a szűz liliomszál.

A hűvös szobában, szégyenére válna, 
A ki bár parányi szeunyfoltott találna : 
Minden olyan tiszta, mégis keresetlen, 
Mint a szónak ize ebben a kis versben.

Asztalon pompázik nyári violával 
Bazalika, szegfű kedves illatával,
Nem csokorba kötve, csak úgy összekapva, 
Talán azért olyan édes a zamatja

Érzem, az én lelkem milyen szegény árva, 
Ha a gazdasággal logom egy arányba: 
Mi e boldogsághoz mérve tudományunk, 
Mely Után Úgy vágyuuk 8 nyugtot nem találunk.

Ma ünnep szombatja, az egot feltárja, 
A szent tízüz előtt ég a hitnek lámpája : 
Félek, ha tudásunk elfoszlik a légbe, 
Mi segíti lelkünk az Isten elébe ?

•

Zeng a kürt, pásatordal erdők magasáról,
Kánk borul az este lombok árnyékából. 
Fejemet lehajtom, nem fog el az álom, 
Merengek a földi, égi boldogságon.

Cserei József.

Az utolsó levél. 
Irta: ZALAT MASA.

Uj szerelem költözött szivembe és a 
te szép szőke zpolló-fejedet már csak ekkor 

látom álmaimban, ha vádoló lelkiismeretem 
ringat el, — miközben egy-egy bucsusóhaj 
száll feléd, melyet a múlt szép emlékei éb­
resztenek lelkemben.

Nem hittem soha, hogy legyen férfi, a 
kiért feledni tudnálak, a kiért csak gondo­
latban is megcsalnálak és ime ! — egyszerre 
elém téved egy barnabaju, báuatosszemü 
fiatal gyerek, szerelmesen térdre borul és a 
keze remegve simogatja az enyémet csókra 
szomjas ajakkal, epedő tekintettel imádko­
zik hozzám, minden szava gyújtó szikra és 
én iángbaborultam, én I aki botorul azt hit­
tem, hogy ilyesmitől megvéd a te képed I

Bocsáss mog, de nem tehetek róla I az 
esküvések, a miket főlkiáltottam az égre, a 
fogadalmak, melyekkel Isten előtt néked 
ajándékoztam a szivemet, nem lettek meg­
hallgatva odafönn. Pedig akkor még hittem 
önmagámban, akkor még úgy éreztem, 
hogy csakis mi ketten vagyunk olyan ki­
választott boldogok, hogy egymásra talál­
tunk és mikor kezemet belefüztem a tiédbe, 
biztosnak tudtam magamat mindeu kisértés 
ellen 1

Aztán elváltunk 1 — miért ? miért
nem lánczoltál magadhoz, oh miért ? -■ a 
szerelem törvénye nem ismer okul: köte-* * 
lességet, közbejött akadályokat, előítélete­
ket, rangot, vagyont, a szerelem törvényé­
nek csak egy válási oka van : ha megszűn­
tek az érzelmek.

Mi tehát elválunk I — Csodálatos 1 
most, mikor ezt megirom néked, mintha va­
lami régi német dal ismerős melódiáját hal- 
luűinálnám és ibolya illat árad felém, noha

egész környezetem rózsaliget. A merre lé­
pek fehér szobámban, mindenütt rózsák he­
vernek haldokolva, valamennyi az én á do- 
zatom, hisz miattam lett gyilkosuk az a 
bánatos szemű, kedves gyerek, a kiről írni 
szeretnék néked, hosszan, áradozón, ra­
jongva, — de nem merek !

Pedig talán nem haragudnál meg ezért 
reám, lehet, hogy meg is mosolyognád min­
den gondolatomat és hálás lennél ehhez a 
másodikhoz, aki átörökölte szerelmemet. 
Mindig azt hittem, hogy igen könnyen ven­
nél tőlem örök búcsút és talán ez a kép­
zelődésem volt iöoka hűtlenségemnek. Hogy 
mi keltette bennem ezt a reádnézve lealázó 
gyanút ? — nem tudom I Lehet, hogy saját­
ságos magatartásod, daczod, szigorod, pa­
rancsoló tekinteted, melylyel szinte hipnoti­
záltál, hogy akaratodat teljesítsem, noha az 
rendesen nem volt egyébb, minthogy vala­
mely általam titokban teleirt naplólapot át­
adjak néked, habár ellenkeztem, avagy éne­
keljem kedvencz dalaidat, holott olyankor 
az érzelmeim annyira fölszinre törtek, hogy 
a hangom csak zokogás volt fájó szerelem 
panasza sirt fel benne.

Néha, mikor azt hittem, hogy figyel­
med elkerül, reád tapadt a tekintetem és 
néztelek. Néztelek azzal a beteges vágygyal, 
hogy minden vonásodat belelopjam a tel­
kembe. Ilyenkor fáradt tettem és olyan ki­
merült, a milyen csak egy haldokló tehet 
végérájában. Aztán te is visszanéztél reám, 
akkor ijedten lezártam szemeimet és mégis 
láttalak 1 elmosódva bár — de láttalak.

És megpróbáltam ezután is sokszor az 
öncsalásnak ezt a bűvös mesterfogását,



mely ösztönazerü vonzódással mindig 
kereste a kapcsot, mely öt Léva vá- , 
ros piaczán keresztül a világforgalom- ! 
mai összekösse. S ha most létesül, egy 
régi vágya teljesül ennek a vidéknek 
s elenyészik az utolsó gát is, mely 
bennünket bármi esekéiy részben is 
eddig elválasztott.

A tejről.
Nagy fontosságú az emberi táplálkozás­

ban a tej, mely a tejmirigy (emlő) vála­
déka; oly folyadék, mely zsíros szemcséket 
tartalmaz. 'A tej főalkotó részei : viz, ezu­
kor, sók és fehérjék. Legtáplálóbb a juh 
tej, legkevésbé tápláló a szamártej, mig a 
tehén és kecsketej körülbelül közép helyet 
foglal el a tápláló érték dolgában. Legtöbb 
zsírja van a juhtejnek, legtöbb ezukor 
tejezukor) a szamártejben vau.

A tej összetételére nagy befolyással 
van az, hogy mivel etetik az állatot. Szá­
raz takarmány mellett több fehérje és zsir, 
ezukor és só képződik, a tejben, mint pl. 
moslékos táplálék mellett. Enyves anyagok i 
megváltozUtják a tej szagát és izet, friss 
füvei való etetés, kivált a tavaszi első le­
geltetésnél, vagy répalevelek annyira meg­
változUtják a tejet, hogy csecsemőknél 
könnyen okoz hasmenést. A fejes ideje is 
befolyással van rá; a fejés idején a tej 
vizesebb, zsírban szegényebb ; az 
állat korának is van befolyása a tej alka­
tára nézte; a 4 éves tehenek teje a leg­
ártalmasabb szokott lenni. Ha tejet ailani 
hagyjuk, akkor a legtöbb zsirszemcse mi 
vei könnyebb, a tej felszínére jutnak, s ' 
lesz belőlük a tejszín vagy tejföl. A tej 
föle azonban nemcsak zsírokból áll, hanem 
talmazza a tej minden alkotó részét, mert 
a zsirszemcsék fehérjével vannak bontva és 
tejcsuk-ot és sókat is tartalmaznak. A tejet 
szervezetünk jól emészti, de tápláló értéké­
nek kivonása szervezet részéről, nem 
oly alapos, mint a húsé.

Hosszabb állásnál a tej megsavanyodik, 
ez úgy történik, hogy a tejezukor tejsavvá 
változik át, a mi a tejsavbaczillusok által 
történik, a melyek a levegőből jutnak meleg 
időben a tejbe. A mikor a tej savauykás, 
vagy savanykássá lett, az egeszsegre káro­
san hat s nem csak gyermekeknél, de gyenge 
emésztésű felnőtteknél is könnyen okoz 
gyomor belhurutot. A tej savanyodását a 
tehéu czélszerütleu etetese, a fejes tisztáta­
lan elvégzése, a tej eltartása piszkos edény­
ben es leggyakrabban a meleg levegő okoz­
hatja.

Ártalmas a tej, ha olyan tehéntől szár­
mázik, mely emberre átvihető betegségben 
szenved, ilyen a száj és körömfájás, a 
gyöngy koraiig, a iéptene és a veszettség.

Nevezetesen a gyöngykórság az, mely 'gén 
, veszélyes, mert emberben iüdösorvi.dast 
! okozhat. A tej a fejes alatt vagy után, 

ártalmas anvagokat vehet fel magába, igy 
a tehénganaj igen apró részecskéit gyakran 
lehet benne látni s ezek okozzák, hogy a 
tej gyorsan megy át erjedésbe és emésztési 
zavarokra ád okot. E őrdul a tejnek meg- 
ron'ása tífus/osan fér özött vízzel, melyiye 
a tejet hamisították, vagy a tejhez szüksé­
ges edényeket az ily vízzel kiöblítették. Az 
Hy tej igen veszélyes, benne tenyésznek a 
tifuazbaczibusok, rendkívül szaporán, úgy 
hogy a tej át meg át van hatva velük és 
embernél igy tífuszt okoz. Előfordul az az 
eset is, hogy fejesnél a fejő egyén vala­
mely fertőző betegséggel bir, s fertőzi a 
tejet is, mely azután tovább fertőz. Ártal­
massá lehet a tej, ha olyan tartókban van, 
a honnan femes mergeket, mint; ólmot, 
czinket vesz magába. Némelykor a tej pi­
rosas színű, a mi a vértől származik : tud- 
nillik ha a tehentögye vérbö, vagy ha a 

; fejés durván végeztetett; az ilyen tej gyor- 
! sau erjed, rosszullétet, hányást okoz.

Mar ezek a felsorolt körülmények meg 
okoittá teszik, hogy a tej minősegének el­
lenőrzéssé fontos dolog, aunái is inkább, 
mert gyakori a tej hamisítása is. A leg­
gyakoribb hamisítása a tejnek vízzel való 
hígítása, nem csak a tej értékének csök­
kentése ez, de mint fent jeleztünk a víz 
által különböző betegségek csirái jutnak 
igy a A tejszín vagy tejfai leszedese

' is értekeben csökkenti a tejet; hamisítják a 
i tejet keményítővel, vagdalt bői juve.övei, 
’ konyhasóval, gipsziiszttel ; ezeket az anya­

gokat azért adjak a tejbe, hogy a vízzel 
hígított tejnek nagyobb legyen a súlya. 
Ezen hamisítások ellen a közönség védel­
mére igen erélyes ellenőrzés szükséges. 
Leghelyesebb lenne ezt ott alkalmazni, hol 
a tejet termelik, hogy a gyöngykóros, száj, 
vagy körömfajos állatuk teje egyáltaiau for­
galomba se kerüljön s ott, hol tífusz, d.tf.e- 
ris vagy vörhenyeg lépett fel, valamely 
helyen, onnan a tej eiarusitása, illetve for­
galomba hozatala megakada.yoztassek. A 
tejaereaaedelem is alapos elieuurzesuek le­
gyen alávetve. A helyiség, hol az eladó te­
jet tartják, kell hogy hüvus, tiszta, szei- 
lös, száraz legyeu; az edenyek, melyekben 
a tvjet tartják, legyenek tisztaa es ártal­
matlan auyagOkUO. Valók.

M<aor a tejei forraljuk, kimennek be­
lőle a gazok es szagos anyagai s víztartal­
mának egy nagy reszel is elveszíti. Ha 
szeles nyílt edényben gyorsan forraljuk fel 
a tejei, suiyauak 5 szazaieaat veszít el. A 
vastag hártya (bor), mely a tej forralásá­
nál a tej ielüieten képződik, igen gazdag 
fehérjében es zsírokban, tehát igen tápláló.

Néba még nincs teljesen bebizonyítva, 
hogy a forralt tejet jobban emésztené meg | 
szervezetünk, mint a nyers tejet, mégis azt . 
kell mondanunk, hogy a tejet csak forralva 
szabad inni. Mert ha a tej csak tiz perzzig | 
is forrót, akkor majdnem az összes benne 
volt apró szervezeteket, a bacziilusokst el- . 
pusztítottuk be ö e. így a tuberkulóz.s (gü. ■ 
mökóraáe), a száj és körömfájás, valamint ; 
a lépfene baczil ussai biztosan elpusztulnak a j 
forralás alatt, hogy ez mi y fontos do og, 
azt mindenki könnyen beláthatja, mei t igy 
a nyers tej élvezete által számos állati be- j 
tegség az emberre átvihető s nagy bajok- , 
nak okozója lehet. Minthogy a forralás ál- . 
tál nemcsak egészségessé teszszük a tejet, | 
de általa hosszab időre eltehető (konzervál- j 
ható), mint a nyers tej.

A vaj csaknem kizárólag zsírból áll, i 
tartalmaz azonkívül kis mennyiségű fehérjét, ! 
ezukrot, sót, 25--30 liter tejből készül egy 
kiló vaj ; a napfény szabad vajsav képző­
dését Begili elő, mi által a vaj megavasodik, 
ellenben a konyhasó, jég, vagy jéghideg le­
vegő konzerválja a vajat. Az ember szer­
vezete, a vajat kitűnően kihasználja, táp­
láló anyagaink majdnem 98 százaléka szí­
vódik fel a bélhuzam által. A vajat kony­
hasóval, festőanyagokkal, savóval, burgouya- 
liszttel, búzaliszttel, disznózsírral és marha­
faggyúval hamisítják. A müvaj, vagy mar­
garinvaj áll: margariuolaj és természetes 
vaj keverékből. A margarinolaj marha fagy- 
gyujaból készül olyformán, hogy a fagjgyut 
folyékonyig á teszik, aztau megolvadni hagy­
ják es nagy nyomás alatt kipréselik. Az ily 
módón készült vajban 87 százalék a zsir és 
igen jól emészthető; caalást csak akkor 
követ el az árusító, há margariuvajat (mely 
sokkal oicsóub) természetes vaj gyanánt ad 
el s oiy art követel érte, mint természetes 
vajért. Annyit mindenesetre követeljen az 
egészségügyi hatoság, hogy a margarinvaj 
kizárólag egészséges marha fa ygyujábói es 
természetes vajból, ne pedig beteg állatok 
fagygyujaból és növényi zsírokból készült 
legyen.

Tejből készülnek a kü öuböző sajtok. 
A sajt kémiai összetétele attól függ, hogy 
zsíros vagy sovány tejből, tejfelből és tej 
keverékből készült-e i hogy a sajt erese 
hosszabb vagy rövidé >b ideig történt, e 
szerint vannak zsíros, félig zsnoses sovány 
sajtok. Len táp á ó a parmesán sajt, me y 
4L százalék fejeijet tartalmaz, az ementbali 
sajt, meiy 32 százalék fejerje és 30 száza­
lék zsír van benne, a roqueforti sajt is a 
jobb sajtfélék közé sorolnató. A sajtok, egy­
általán rendkívül nagy tápláló értéküknél 
tűnnek ki; előnyös továbbá azon körülmény, 
hogy szervezetünk a sajtot igen jól emészti, 

illetve használja ki, mert a sajt fejérje- és 
zsirtartaimát majdnem tejesen feldolgozza 
a gyomor-béihuzam ; szükséges azonban, 
hegy a sajlot ne nagy adagokban együk, 
hanem vékony szeletekre vágva ; igen zsí­
ros S'jt könnyen okoz emésztési zavarokat. 
Ha a sajt felületén peneszgombak ^képződ­
nek, a sajt elromlik.

Nagyon fontos táplálkozásunkban még 
a tojás, melynek fehérjéje és sárgája rend­
kívül tápiá ó, Ha a tyúktojás súlyát 52 
grammnak vesszük, akkor egy tojás tápláló 
értéke megfelel 37 gramm zsiros marhahús­
nak, vagy 165 köbezentiméter jó tejnek, 
vagy 25 gramm sajtnak. A mi a tyúktojás­
nak emssziheiöségét illeti, az függ a tojás 
elkészítésétől is; big tojást vagy a levesben 
bebabart nyers tojást jól emészt a gyomor 
és a fehérjét teljesen kiaknázza szerveze­
tünk ; a keményre főtt tojás már nehezeb­
ben emészthető s ezert gyenge gyomru 
embereknek legjobb a tojás sárgáját nyer­
sen a levesben szétkeverve megenni.

Különfélék.
— Kamarai gyűlés. A besztercze- 

bánya keresaedelmi es iparkamara a f, 28- 
án közös ülést tart, meiyen megelőzőleg az 
eddig feuuáliott kamarat feloszlatják s az 
újat nyomban megalakítják. Az ülésén tár­
gyalás alá kerül Léva varos módosított 
házalási szabályrendelete és Léva varos kö­
vezet vám díjszabása.

— Esküdtszék! tagok Az aranyos- 
maróthi sir. törvényszéknél e ho 19—20 
napjain ing össz-üim az esküdtszék, a mely­
hez a következő esküdtek lettek Kisorsolva 
és behiva. Rendes esküdteknek : Audrassy 
Lajos (Onap, Braun Gyula (Léva), Bartal 
István pintes (Bars-Bessenyo), Balogh And­
rás felső (Höiveuy) Dr. Bottka Győző (Ar.- 
Maróth), Csikkel Jozs> f (Ar.-Maróth), Duück 
Sándor (Ar.-Maroih), E.seuoerg Karoly (Ar.- 
Maróth), Eugei Adod (Ar.-M-rotb), Farkas 
József (Üj-Bar.-), Dr. Kiss M na y (Ar.-Ma­
róth), Krajcsovics Rezső (Ar.-Maroth), 
Kosztolányi litván (N amcoenj ;, Kémény 
Lajos (Nagy-Szecie), Dr. Kinin Jakao (Léva), 
Koreucsi Sándor (Vereoély), Komaromy 
Ambrus (Verebe.y), László József (Maros- 
falva), Mittelmau János (Ar.-Maróth), Magyar 
István (Kis-Szecse), Marsh Jozset (Léva), 
Matray Gyula (Verebei;), Dr. Peroay i\- 
rencz (Ar.-Maróth), Peterae Maié (Uj-Baro), 
i igier István (Léva), Pollas Ka mau (Lova), 
Salczberger Ede (Brogyan), özediacsea Ta­
más (Léva), ZaChar Gyu.a (Bezerete), 
Zsirliticsau József (Zsaruocza); helyettes 
esküdteknek : Banucz Jenő (Ar.-Maróth), 
Érti Vincze (Ar.-Maróth), Fneder Rezső 
(Ar.-Maroth), Eulop Kornél (Ar. Maroth), 
Gazsi Mihaiy (Ar.-Marotli), Ivauovics Alajos 
(Ar.-Maróth), Kozma Ódon (Ar. Maroth), 
Novotuy Jozset (Ar.-Maroth), Raaovszky 
Lajos (Ar.-Maroth), Valach IstvaQ (Ar.-Ma­
róth)

— Kirendelés. Az igazságügy 1 lüiLisz­
téi’ Keratik Jauüd drr. iapiiuk s.-szerKestöje,

mikor távol voltál és mindannyiszor s ke­
rült. Csak beletemettem kezeimbe arezomat 
és a könnyeimen át is fölismertem képedet, 
de hidd el, hogy többet szenvedtem ilyen 
kor, miut amennyi gyönyört nyújtottak az 
ilyen kísérletek.

Aztán egyszer hasztalan volt minden 
vágyam, a képzeletem megtagadott teged. 
Pedig akkor akartalak csak igazán látni 1 
Azt hittem megvesztegethetem önmagamat, 
előszedtem azokat az apró semmiségeket, a 
miket emlékeknek nevezünk. Masnak érték­
telen, nekünk féltett kincs, a mitől — úgy 
hiszszük, mig a szép álom tart, hogy meg 
nem válunk koporsónkig. Emlékezel-e arra 
az ibolyacsokorra, mit egyszer hoztál ? kö­
zöttük van az is! már oly hervadt, hogy 
megérinteni is alig merem, de az illatát 
mintha éreztem volna most is. — És egyen- 
kint eszembe jutott minden halvány árnya­
lata annak a pillanatnak, a mikor adtad 
őket, mindenre emlékezem, csak az ar- 
ezodra nem többé, mert egy másik arcz 
árnyékot vetett reá ! Azóta úgy ébren soha 
sem láttalak, csak álmaimban, olyankor is 
messze, messze, ködbe veszve, melyen át 
csak szemed sugara világit felém.

Beteg lettem! az elhaló és ébredő sze­
relem harezra kelt és megtépte sziveméi, 
de hát szerelem volt-e valóban a mit va­
laha irántad éreztem ? Hiszen annyira kü­
lönbözik mostani lelkiállapotom a régitől I 
Ha a te szőke fejedet láttam kezemre ha­
jolni, megnevezhetlen szorongás fogott el 
és nem talált a szó utat ajkamig, felüdilö, 
esély lélegzetet próbáltam venni, de csak 
fuldokoltam, — most, e kedves fő megpil­
lantásánál felujjongok, mint egy gondtalan 
gyermek és lágyan simogatom kezemmel a 
barna fartőket, anélkül, hogy megremegné- 

, nek ujjaim, hisz oly természetesnek talá om 
l e beczézgetést. Mondd 1 . ■ miért uem tettem 

ezt még sohasem veled ? mondd 1 miért nem
‘ vágytam ezt tenni akkor ?

Minél tovább gondolkodom e fölött, 
í annái inkább megerősödik hitem, hogy ve­

led szemben a félelem ölte meg bennem a 
gyöngédséget. Igen 1 és feliem tőled, milyen 
különös ugyebár? ha a homlokod borult 

. volt egy perczig, már elsapadtam és elsa- 
- padtam akkor is, mikor szerelmese karodba 
| fűzted az enyémet.

Ah 1 mennyit szenvedtem abban idő­
ben! mennyire megkinoztál öntudatosan egy 
egy szavaddal, mosolyoddal. Nem szemre- 
háüyáskép mondom, hiszen válunk és ne­
kem van legkevesebb okom téged vádolni. 
Lovag maradtál: a hölgynek engedted át 
azt a nehez szerepet, hogy a hűséget fel­
mondja. Tudtad, hogy el kell következnie 
az időnek, mikor az az örökmecsnek csúfolt 
iaángocska is kialszik, ha nincs egy örök­
életű ember, a ki táplálja. Te elhitetted ve­
lem, hogy szeretsz, de aztán óvatosan ke­
rülted a találkozást és semmi éietjelt nem 
adtál magadról . . ,

A lángocska pedig lobogott még sokáig, 
éjszakánkint ijesztő árnyképeket vetett a 
falra, aztán hosszan küzködve — elhalt . , ,

Miért sírok ? és mit siratok ? hiszen 
szeretve vagyok és boldog, a milyen még 
sohasem voltam! Hatalommal bírok, olyan 
hatalommal, hogy az édes bánatos szemek­
ről letörölhetem a könyaaet és mosolyt 
varázsolhatok reájuk — van e ennél szebb 
hivatás ?

De szemeim még mindig nedvesek, ta­
lán apró emlékeidtől nehéz válnom ? — 
igen 1 úgy érzem, nehezebb, mint töied ma­
gadtól, Tüzhalált halt a hervadt ibolyaazo- 

kor, a gondosan préselt szegfützál, egy 
üres névjegyed a levélboriték, melyre vala* * 
mikor a szerelem isten nevet rajzoltad ekes 
betűkkel és a mohó langoit m>rtaleka lesz 
egy kicsiny papírdarab is, melyen titkos 
írással a válás fájdalmairól emlékeztei intő 
szóval rég, nagyon rég, mikor még kaczagva 
hitetlenkedtünk ilyen fordulatban.

Szürke hamu válik mindezekből, amit 
szertevisz a szellő. Miért ,nem engedhetem 
azt is a szellő szarnyara, ami szivemoeu ma­
radt vissza? Tompa ütések viszhaugját hal­
lom, mintha szegeket vernének egy kopor­
sóba, zaja átjárja szivemet és a tájda.om 
nyomán vercseppek szivárognak, — Isten 
veled én kedves halottam 1

Isten veled 1 — gondolj arra a két ev 
előtti pillanatra, mikor utoljára szorítottunk 
kezet, lásd én akkor valami misztikus su­
gallat folytán tudtam, hogy soha többé 
nem találkozunk és ne tagadd 1 te is jól 
tudtad I Csodálatos — de mégis vartalak, 
lankadó reménynyel bár, de vártalak. És 
aztán azon az utón, a melyen a te szép 
szőke fejedet hittem előtűnni, — egy barna 
hajú, lángoló szivü, kedves fiú közeledett 
felém, a kinek felragyogott bánatos szeme, 
mikor kezemet örökre beletettem az övébe.

Fecseges a fecsegesröl.
Irta : MÁHTONFFY IMKE.

„A beszéd művészetéhez tartozik a 
hallgatás is 1“ — monda egykoron valame­
lyik elmés ember. A régiek, a kik sok 
művészetben utolérhetetlenek voltak, a hall­
gatás művészetét is nagy tökélyre vitték.

Jupiter a nagy mindenséget egy szem­
huny orgatással igazgata s Neptun az ő 
,Quosego‘-jával a bősz hullámokat szelídíti 
meg. A mi isteneink nem teremtettek vilá­
got, de annál többet beleélnek. 

A régiek nyelve rövid és szabatos 
’ volt, a szófüzés alkalmazkodott a gondolat­

hoz, mint a pánczéi a hősökhöz, minél egy­
szerűbb valamely nyelv, annál szebb ; olyan 

, mint a gondo.at, mert a szépségét méz nél- 
I küi tárja föl, nem rejti el.

Mi azonban a gondolat ágait bő, redős
• togaba burkoljuk, legyen az a legkisebb 
j test is, úgy hogy a sok ruhából az alakot 
. se látjuk. Nálunk a szavak ki vannak 
j vauázva, a frázisok kipárnázva, melybe ép 

oly kevés vér és hús vau, mint a szabó- 
müheiyböl kikerült kitömött figurákban, 
kik nem a legszebb, hanem a legmodernebb 
ruhákat hordják.

A régiek örök boldogságban éltek, s a 
mit Írtak, vagy beszéltek, az magán hordja 
a bo'dogsag bélyegét. Mi azonban csacskák 
és böbeszedüek vagyunk s íruuk derüre- 
borura. A nagy Talieyrand azt állította, 
hogy a szavak azért vaunak, hogy gondo­
latainkat elrejtsék, ezt már sokan észrevet­
ték, kik eppen nem nagyok s kiknek ép­
penséggel nincs mit elrejteniük. Sok szavat 
használnak, de a szavak mögött csupán 
csak szavak lappangnak s ha szavak bur­
kát lehámozzuk, akkor tsoha se találunk 
egységes gondolat magvára.

A szegény olvasó talán, ezredszer csa­
lódik, de azért jóhiszemüleg fog minden uj 
mű olvasásába, s mint tapasztal mindannyi­
szor? Átnézi az első fejezetet és nem talál 
benne semmit. Ekkor a jámbor olvasó azt 
gondolja, hisz ez csak bevezetés s a köny­
veknél a bevezetések olyanok, mint a nagy 
palotákban a bejáratok, nagyon szélesen és 
üresek. Olvassa a második fejezetet s mit 
se talal benne, majd, a harmadikkal próbál 
szerencsét, majd olvassa a negyediket, 
ötödiket, még se talál semmit, mig as utol*  



lévai gyakorló ügyvédet az aranyos-ma- 
rothi ügyészségi kerületbe, a lévai kir. 
jarasbirosagboz ügyészségi megbízottul ren­
delte ki.

— Gyászhir. Kazy János cs. és kir. 
kamarás, köztiszteletben álló főispánunk 
uejet Sárkány Iona úrasszonyt mély 
gyász erte a napokban. Fivére Sárkány 
József, a szolnoki kir. törvényszék elnöke 
Budapesten a pesti hazai takarékpénztár 
Erzsébetkor úti házának negyedik emeletéről 
leugrott és szörnyet halt. A magyar bírói 
karuak előkelő, nagy tudományu tagja volt 
a boldogult, ki mint törvényszéki elnök is 
nagy tiszteiének örvendett. Alig 43 éves s 
szép pályának derekán álló férfi még a leg­
szebb jövőnek nezett elébe. Pár evóta súlyos 
idegba| györörte, amelytől nem tudott sza­
badulni. A heten feljött Budapestre s itt 
egy önfeledt pillanatban követte el végze­
tes tettét. Halálát két gyermeke, edes 
atyja, a budapesti kir. tábla volt elnöke s 
testvérei Anuor min. tanácsot-, Ilona férj. 
Kazy Jánosné, Margit férj. Kazy Lászlóné, 
Béla huszarszazados és Jenő huszárfőhad­
nagy gyászolják. Szeretett főispánunk csa­
ládjának mely gyásza felé tiszteletteljes rész­
véttel fordul egesz Barsvármegye közönségé,

— Egyházi kinevezés. Forgács 
Gyula ev. rét. segedieikeszt, Forgács Mi­
hály lévei all. auyakönyvvezető fia a f. évi 
november lö-löt aezdödöleg a budapesti 
leikeszi hivata.hoz segedleikeszszé nevezte­
tett ki.

— Halottak napja. Ez evben, mivel 
uiiudenszeutcá unuepe .-zom balra esik, ha­
lottak napját hétfőn nov. 3-en ünnepli az 
egyház s a szokásos templomi gyaszbeszed 
vasárnap este hat órakor fog megtartatni.

— Eljegyzés. F. hó 19-én Hegyi 
Béla keteskvdo eljegyezte H e a s c h Adoif 
lévai lakosleanyái, lienket.

— Eiöuiunkaiati engedély. A ke- 
reskede'emügyi miuister a uiagy. északnyu­
gati vasút részvénytársaságnak „Nyuitra" 
al.omasiól Magy Emőkén es LapasGyarma- 
tou at a zsitva-völgyi vasul „Vereuelj“ ál­
lomásig, esetleg innen Csiffar, Gyorod es 
Uj Bars érintésével Léváig vezetendő vasút­
vonalra az előmunkálat! engedeiyt isméit 
egy eV lartamara meghosszabitotta.

— Névmagyarosítás. Wiunr Fe- 
rencz az „Érsekújvár és Vidéké1* felelős 
szerkesztője nevet oeiügym.uisteri engodely- 
lyel „Vaaász“-ra változtatta at.

— Véres verekedés volt e ho 20 án 
Vamos-Ladauy oau. Usoutó István 52 
eves, vamos-iadanyi gazdát P a 1 Sándor 
subancz-iegeny orozva megtámadta 8 oly 
súlyos serüieseket ejtett rajta, hogy teng 
halva szállították a lévai aözkorhazoa. A 
verekedő legeny ellen megindították a fe- 
nyitö eljárást.

— Az Úttörő. Még pedig kétszeresen 
uttö.ö bzabo Balázs. Először az mar fog­
lalkozása szerint is, a menuyiben a nagy­
kőrösi országút köveit tördeli es egyengeti 

sohoz jut s keserűen tapasztalja, hogy 
absolute semmit se olvasott.

A mi könyveink úgy tűnnek fel, mint 
a nagy üres dobozok. Kinyitunk egyet s 
találunk benne egy kisebb dobozt és ebben 
egy meg kisebbet. Az első fejezettől az 
utolsóig a szellem keretét látjuk, de a 
szellemet hiába keressük.

Majd minden olvasó úgy jár a köny­
vekkel, minthe mezőn járná, nem csak ned­
ves, hanem posványos helyekre jut s tudja, 
hogy ez a víz, .arra való, hogy a földet 
megtermekenyitse. De az oly könyvek, me­
lyekben rózsás berkek es üde völgyek 
nincsenek, csak homok sivatagok es szikla 
üregek; az oly könyvek, melyekben a 
szárazság miatt úszni nem lehet es a ned­
vesség miatt járul leheteien, unalmasak.

De az olvasó az írótól ne kívánjon so­
kat. Gondolja meg, hogy a halaim isién 
ki a világot teremtene, a földön nem he­
lyezett el csupa olasz tájképeket cs svajezi 
alpokat, a dehbaoos rónákról s a nagyvá­
rosi eietrol pedig foiyton nem irtatnak 
íróink. Minthogy a nagy termeszeiben is 
van sivárság, pusztaság, miért ne lehetne 
az irodalmi müvekben is ily terület. Az 
írónak viszont nem szabad elfeledni, hogy 
a gondolatok filléréit, melyeket évtizedeken 
át gondosan megtakarít, aranynyá kell vál­
toztatnia, hogy olvasóit májához lanczoija. 
Az oivasóuónak nem szabad a szerzőt sze­
gényes köntösben látnia.

Ép úgy a szerzőnek a közönséget nem 
szabad koldusnak tartania, ki mmdea ko­
pott fillért hálálkodva fogad el. A legtöbb 
írónk e bajban leledzik. Ha vau arany 
gondolatuk, akkor ezt készpénzre váltják 
tel s evvel a kopott pénzdarabbal lepnek a 
piaczra, nem törődve a tompa csengésük­
kel. Nem veszazük rossz névén a közönség­
től, ha irtózik az ilyen szellem vándorlegé­
nyektől s mint a tolakodó koldusokat el­
utasítja magától.

Az írói csevegések, melyekben lényeg­
telen lényég lakozik, lobba s.mmiuei, mert

simára. De úttörő.abban is, hogy példát ad 
mindenkinek az Országos Gazdasági Mun­
kás és Cselédsegély pénztár áldásainak fel­
használásában. Szabó Balázs mert gondos 
családapa s előrelátó ember, rájött, hogy 
neki van haszna abból, ha beiratkozik a 
segélypénztár tagjai közé s úgy magát, 
mint családját biztosítja minden eshetőség 
ellen. Szabó Balázs egyszerre 6 tagsági 
könyvet váltott és visszamenőleg 12 eszten­
dőre biztosította magát a Munkás és Cse­
lédsegélypénztárban. Ez természetesen nagy 
dolog. Szabó Balázsra nézve is annyira nagy 
doiog volt, hogy egyik kis földecskéjét el­
adta, csakhogy a ti könyv váltásáéi- s a 12 
évre levő visszamenő biztosításért járó 
1200 koronát lefizethesse, a mit meg is cse­
lekedett. Jól tudjuk, hogy nem áll minden­
kinek módjában ilyen sokszoros segélyt 
biztosítani magának, de a Szabó Balázs 
osete is azt bizouyitja, hogy a ki figyelem­
mel áttanulmányozza a segelypénztár intéz­
ményét és számot vet mindazokkal az es­
hetőségekkel, a melyekben a segélypénztár 
áldásaira szorulhat, az még áldozatok árán 
is biztosítja magának ezeket az áldásokat." 
Bár sok követője lenne ennnek a derék 
úttörő utkaparónak.

— Halálos esés. D o b r i c z k i 
József nemcsoroszi lakos e hó 15 én kocsi­
járól oly szerencsétlenül esett le, hogy a 
ketekekek alá került, s a szenvedett súlyos 
sérülések következtében meghalt.

— Vidéki hírlapirodalom köréből. 
Az „Érsekújvár es Vidéké** legújabb szá­
mában olvassuk, hogy fömunkatársul sike­
rült megnyernyertiie A i g n e r Adolfot, az 
ersekujvári takarekpénztar titkárát. Csak 
gratulálhatunk laptársunknak e kiváló erő­
höz, kiuek széleskörű ismeretei es kitűnő 
tolla Csák emelni fogja a lap nívóját.

— Az Országos Gazdasági Mun­
kás és Cselédsegélypénztár statisz­
tikája. Érdekes idoaozi statisztikái állított 
össze az Országos Gazdasági Munkás és 
Cselédsegélypénztár központi igazgatósága. 
Ezek szerint a segelypéuztárnak 1165 ala­
pító tagja van 140204 korona 82 fillér ala­
pítványi összeggel. I. csoportbeli rendes 
tagja van a pénztárnak jelenleg 9620, II. 
csoportbeli 1320, III. csoportbeli 11, IV. 
csoportbeli 100^ az idei rendkívüli tagok 
száma 28800, összesen tohat 39851. Cséplő­
gép! nlajdonosok számára kiállíttatott össze­
sen 3142 kötvény. Esőkben biztosíttatott 
2193 fütő, 4883 etető, 5404 kéveadogató 
es 3875 csepiögépmunkas (természetesen 
nincsenek ideertve azok a .gazdasági cselé­
nek, a kik után munkaadójuk a hozzájáru­
lást fizetik). A segélyekről a következő a 
statisztika. Gazdasági cselédeknek kifizetett 
a pénztár 1400 esetben 95000 korona bal­
eseti, 291 esetben 3300 korona rokkantsági 
és 148 esetben 4000 korona haláleseti se­
gélyt. Rendes tagoknak 495 esetben 16069 
korona 23 fillér baleseti, 45 esetben 700 
korona rokkantsági és 50 esetben 9500

kevesebbet írnak benne a semminél s ezt 
a semmi semmit csinos mezbe öltöztetve 
nem tudjuk kikerülni. Mert az az olvasó, 
kinek türelmét nem látta el a természet 
uszóbartyákkal, a könyv elején a száraz­
földön jár, de a kontinensről tér vissza a 
végén.

Valóban borzasztó a .-zóbeli fecsegés, 
borzasztó is az olyan emoer, kiuek szájá­
ban valóságos eresz van. Nem beszélek a 
uepszóuokoaról, kik szavakba burkolják 
gondolat szegénységüket, se az ügyvédekről 
vagy azokról, kiknél a beszéd árja, mint 
folyó, kicsap medréből s a hallgatót a föld­
höz vágja; most csak azokról az emberek­
ről teszek említést, kiknek a beszéd nem 
okvetlenül szükséges, mégis koptatják a 
szájukat s a társaságban senkit szóhoz nem 
juttatnak. Ha ilyen emberek beszélnek, ak­
kor fülünkhöz esernyőt kell tartanunk.

E közben a fecseges különböző módon 
nyilvánul. Az egyiknél erős, habzó, tajtékzó 
vízesés, uiely minket szinte süketté tesz, 
bogy úgyszólván sajat szavunkat nem hall­
juk. De ezek meg nem a legveszedelme­
sebb elemek, mert az ilyenek a nagy víz­
esésben iubiczkoiva, hamarább elfáradnak, 
mint boldogtalan hallgatói. Bókkal veszé­
lyesebb elemek azok, kik nyelvserenység- 
ben szenvednek, ezek kitartók nagyon. 
Oiyan emberek ezek, kiknek szájukból zá- 
poresö hull.

A legveszélyesebbek azok a fecsegök, 
kiknek a szájuk fröcaög. Ezek országos eső­
höz hasonlítanak. Ha elkezd esni, nem 
hagy fel vele egyhamar s jaj annak ki 
mellette van s nincs vízhatlan bőre. Az 
ilyen ember, ki boldogan fecseg, össze­
vissza, képes harminca emoert mgfutamitani,

A fecsegés, vagy a sokat beszélő sem­
mit mondás betegség, a szellem vizbetegsége. 
A régieknél nem dühöngött e kóros beteg­
ség, mert a régieknél a szó tett vala. Rö­
viden és velősen beszéltek, mi pedig sokat 
beszélünk és laposan, nem alaposan.

A régiek beszéltek, mi fecsegünk. 
Igeu még a fecsegésről i« fecsegünk.

korona haláleseti segélyt. Beleszámítva még 
a cséplőgépeknél történt balesetek alkalmá­
val kiutalt segélyeket, az Országos Gazda­
sági Munkás és Cselédsegélypénztár az 
1902. évben idáig kifizetett 167069 korona 
segélyt. Megjegyezzük még, hogy igen 
nagy számmal vannak azok a balesetek, a 
melyek a közelmúlt napokban jelentetvén 
be, most vannak tárgyalás alatt.

— Az olcsó marhasó. A gazdakö­
zönség régi óhaját valósítja legközelebb 
L u k á c s László pénzügyminiszter, amidőn 
olcsó marhasót bocsát az állattenyésztők 
rendelkezésére. A miniszter több szakköze­
gét küldte ki e tárgyban tanulmányútra s 
ez alapon a jelenlegi porszerü marhasónak 
(vörös marhasó) br'quettekké préselését ter­
vezi. Ebben az irányban nemcsak technikai 
kísérleteket végzett, de az ily marhasó 
bripuetteket kiadta tanulmányozás végett 
a gazdasági tanintézeteknek, ahol az uj mar­
ható teljesen bevált. Más oldalról viszont 
arról értesülünk, hogy a kigyezési tárgyalá­
sok során a magyar kormány az osztrák 
kormánynyal megállapodott a marhasó mm.- 
jának 10 k.-ról 6 k.-ra való leszállításában. 
Ha tehát e kettős reform élotbe lép, a 
gazdaközönség mm.-ként 6 koronáért jó 
marhasóhoz jut.

A Horgony Pain-Expeller (R i c h- 
ters Linimentum Capsici comp.) 
igazi népszerű háziszerré lett, mely számos 
csalidban már több mint 34 év óta mindig 
készletben van. Hátfájás, czipöfájdalom, fej­
fájás, köszvény, csúznál stb-nél a Horgony- 
Paín-Expellerrel való bedörzsölések mindig 
fájdalomcsillapító hatást idéztek elő, sőt 
járváuykórnál, minő : a kolera és hányóhas­
folyás. az aitestnek Pain-Expellerrel való 
bedörzsölése mindig igen hasznosnak kizo- 
nyult. Ezen l.itünő háziszer jó eredmónynyel 
használt ito'.t az influenza ellen is és 80 f., 1 
k. 40 f. és 2 k. árban ma legtöbb gyógy­
szertárban kapható, be vásárlás alkalmával 
mindig határozottan: „Richter-féle Horgony- 
Pain-Expellert** vagy „Richter féle Horgony- 
Liniment“-et tessék kérni és a „Horgony0 
védjegyre figyelni kell.

Közönség köréből.
Tekintetes szerkesztő Ur!

Nagy érdeklődéssel olvastam f. h. 12- 
íki becses lapjábau a lévai tornyok beszen- 
telése alkalmából lefolyt ünnepélyről szóló 
értesítését. Közbejött akadályok miatt ezen 
szép ünnepélyen sajnálatomra nem vehettem 
részt, de midőn múltkor ottlétemkor elő­
ször hallottam megkondulni a harangokat, 
eszembe jutottak Schillernek a nagy német 
költőnek „Glocke1* czimü híres költeménye 
bevezetésül használt szavai: „Vtvos voco, 
mortuos plango, fulgura frango“, ,,az élőket 
hívom, a holtakat gyászolom, a villámokat 
megtöiöml** — Adja a Mindenható, hogy 
az első jelzésre minél gyakrabban, a máso­
dikra nagy ritkán, a harmadikra soha se 
legyen alkalmuk megkondulni ezen haran­
goknak ; ércznyelveik csak az áldás és 
béke hirdetői legyenek mindenkoron 1 —-
De fennen hirdetendik majd még a késő 
utódoknak is azon férfi érdemet, ki láng­
buzgalmával odahatott, hogy ott a magasból 
halljuk zengeni lágy kongásuk gyönyörű 
harmóniáját. Szobrokat emelnek országszerte 
nemzetünk nagyjainak, a dicsőknek, halha­
tatlanoknak. — Léva város lelkes polgárai 
is szép szobrot állítottak a szeretett lelki­
pásztornak, midőn a tornyokat közös erő­
ből felépítették. Tartsa meg öt az Ur Isten 
sokáig egyházunk és Léva városa javára és 
diszére, mindnyájunknak kik őt tiszteljük 
és szeretjük, igaz örömére!

Oroszka, 1902, október 14.
Schőu Henrik.

Irodalom és művészet.
A magyar birodalom története. Ilyen 

czimü két kötetben megjelenő uj munkának 
első füzete fekszik előttünk. Szerzője Acsády 
Ignácz, kiadója az Atheneum. Mikor uj 
munkának nevezzük, akkor nemcsak meg­
jelenése idejére gondolunk, hanem arra a 
szellemre, arrt a felfogásra is, mely benne 
megnyilatkozik. Nem kell az olvasónak so­
kat lapozni a munka eddig megjelent részé­
ben és meggyőződik, hogy Acsády könyve 
semmiféle eddig megjelent magyar történet­
hez nem hasonlítható. Egyikből ^sem dom­
borodik ki olyan élesen, hogy ezt a nem­
zetet a benne kialakult néposztályok összes­
sége tartotta fenn, hogy dicsőségében ép 
oly része van a munka bajnokainak, mint 
kardforgató vitézeinek. Acsády az első, ki 
a főldmtvelö jobbágyot, az ipar és kereske­
delem úttörőit és felvirágoztatok, a szellem, 
a gondolat hőseit az őket megillető helyhez 
juttatja a magyarság ezeréves történetében. 
Megrajzolja a magyar nemzetet a harezté- 
ren, meg otthona meghitt körében, magán­
életének legjellegzetesebb vonásaiban. Ra­
gyogó nyelve, stílusának emelkedettsége 
soha sem válik a könnyű megértés akadá­
lyává. A munka értékét, a szélesebb körű 
olvasó közönség izempontjából, növeli arány- 
lagos rövidsége a kiállítás fénye, a szöveg 
közé szorított illusztrácziók sokasága és a 
mü reudkivüli olcsóság, a mennyiben egy- 
egy füzet ára 60 fillér, az egész negyven 
tüzetes munkának bolti ára pedig fűzve 24 
korona lesz. Kapható: Nyitrai és Társa 
könyvkereskedésében Léván.

Lévai piacziárak.

Rovatvezető; Kónya Józsuf rendőrkapitány.
Búza m.-mázsánként 13 kor. 20 fii). 

13 kor. 40 fill. Kétszores 11 kor. 80 fill. 
12 kor. — fill. — Rozs 12 kor. — fill. 12 kor. 
20 fill. — Árpa 11 kor. — fill. 12 kor. 80 fii. 
Zab 11 kor. — fill. 11 kor. 80 fill. — Kuko­
ricán 10 kor. 40 fill 11 kor. 60 fill. — Bab 
12 kor. — fill. 13 kor. — fill. — Lencse 10 kor. 
80 fill. 11 kor. 80 fill. — Köles 10 kor. — fi). 
11 kor. 40 fill.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.

1902. évi október hó 19-töl október hó 26-ig.

Születés.
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Csikkel József Schvarcz Júlia leány Margit

Kopa László Sebek Gizella leány Eszst ít

Somogyi Antal Lovas Mária leány Mária

Róth Ignáoz Lsx Kornélia leány Irén

Mészáros Lajos Valach Mária leá»»y Mária

Házasság -

Vőlegény es menyasszony neve Vallása

ifj. Dós ztál János Dohány Eszter r. k. ev. ref.

Halálozás.

Az elhunyt neve Kora A halál oka

Molnár Gyula 28 n. tüdő gyulladás

Lutovszky Terézia 28 tüdő gümőkór

itj. Varga János 2 hőrglob

Goldberger Aranka 4 veselob

Inger Józsefné Spisák M 69 (üdő vérzés

Hulley Imre 25 n. hörg hurut

Inger András 16 süiy

Karola Pálné Kiszel M. 44 bélcsavarodás

Nyilttér*). 
Nyilatkozat.

Miután Nagy Józief lévai fodrász ur, 
volt főnökömről többek előtt azon nyilatko­
zatot tettem, hogy ö engem bectapott s 
miután magam ennek alaptalanságáról magam 
is meggyőződtem, ezen nyilatkozatomat 
ezennel vissza vonom s Nagy József uriól 
bocsánatot kérek.

Léván, 1902. október 24.
Szívók János.

Köszönet-nyilvánítás.
. Távozásom előtt nem mulaszthatom él, 

hogy ng. Maionyai István igazgató urnák 
es a tanári karnak, ng. Bathy László pré- 
post-piebáuos urnák valamint a uszteleudő 
igaima nővéreknek, nemkülönben Léva vá­
ros n. é. közönségének, kiknek nagyrabe- 
csült pártfogását a most befejezett táncz- 
tanfolyamom alatt élvezni szerencsés voltam, 
ez utón is ne mondjak hálás köszönetét.

Léván, 1902. október hó 25 én.
Sík Lipót 
táuczmesier.

Ruhamosást
legszebben s iego'c robban végez

POKSA JULIANNA
Léván, Botka utcza 19-

Eifogad mindennemű fehérneműt, ing, gallér 
kézelő, női pongyola, vendéglői fehérneműt, 
függönyök cs báli ruhák ártalmatlanul 
feiluuo teherre tisziittatuak.

Török szilvát 
a legtinomaboat, aszalt, feketén maradót, 
szállít utánvéttel, a póstai állomáshoz 5 kilós 
ládákban 3 K 40 fii.-ért ; nettó 25 kilós 
ládákban II K. 50 fii.-ért utánvéttel BUDA- 
PESTRGL.EUCHS ADOLF, Budapest, 

Saautcza 12.

ZEípilepsi.
Nehézkór, görcsök vagy más ideg- 

bántalmakban szenvedők kérjenek utasitást 
tartalmazó füzetet. Ingyen és bérmentve 
küldiSchwanen Apotheke Frankfurt a. M.
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Minták és legolcsóbb árajánlattal készséggel szolgál. Q
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A legjobb hirii és leg­
nagyobb hentesáru- és 

kolbászgyár.
A Richter-fele

Ufíimení. Caps. comp.
Horgony - Pain - Expeller 

egy régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 33 év óta meg­
bízható bedörzsölésűl alkalmaztat) k 
köszvényné!. csúznál és meghűléseknél. 
1)0és. Silányabb utánzatok miatt 
■. ■ ■■ bevásárláskor óvatosak le­
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a,.Horgony" védjegy gyei 
és a „Richlcr" czégjegyzéssel fogad­
junk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. 
árhan a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. FüraktárTnrfik _ 
József gyógyszerésznél by 0 
Budapesten. f “f"
klclderF.AC.es tarsa, k P . 

csáaz. ce kir. udvari szállítok
------- Budoi.t.dt._|>M|^r

(pecsenye-borok)
Holló Sándor pín. zéjébíü.

MERLOT

I Sírkoszoru kiárusítás
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Saját termesü

DESSERT-borok

vörös bor

SÁRGA-MARGIT
fehér pecsenye bor.

Arak palaczk nélkül:
Merlot egész üveg —

„ fél , -
Hordóban hektoliterenként 43 frf.

Sárg Margit egész liter— — 5(
, félliter — — 21

Hordóban hektoliterenként öO.frt.
Palaczkok darabja 20 fillér, s üresen 20 
fillérért visszavétetnek.

Megrendeléseket elfogad :
Nyitrai és társa

Léván.

Bécsi kóser mészárosok 
ocrypHület^nHk főraktárA 

Bécs II Praterstrasse 52
Ajánlja a t. ez. közönségnek és áru- 

soknak legjobb gyártmányait mindenféle 
kolbászáru szalámi, füstölt nyelv stb. 

saját ölésü első rangú hízott ökörhúsból 
mindig friss áru, legnagyobb választékban. 
naponként posta és vasúti küldemények.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Magyar Posta cheque számla 7984.

JószEBSUMm ruwu 
Gazdasági gépek, gepraszletek, töm­
lők, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gepszijak, szerszám, vas- es aczel 
főraktár. Portland cement es Hyd 

raulikus mész sto. i 
Kapható KERN TESTVEREKNEL Levaii.
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Kiéin Sándor 
órás- és ékszerész 

LÉVÁN 

alapittatott 1881, évben.
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Ajánlja n^gy választékú óra, ékszer, arany és ezüstáru 
melyben mindenkor a legújabb divatu áruk bámulatos olcsó áron 
Araay női óra 
Arany férfi óra 
Ezüst óra 
Niki óra 
Ingaóra
Arany gyűrű (14 kárát) 
Arany függő )14 kárát)
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tu­
domására hozni, hogy helyszűke miatt raktáromon levő

raktárát, 
kaphatók, 

feljebb 
n
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Alkalmi ajándékoknak való különféle tárgyakból nagy választék. 
Legfinomabb chronometllkus pontosságú órakülöniegességek mindenkor 

raktáron vannak.
. r^. .'•r— vsr—.vr_.is —_■

Kiállítás „Feuerschuti* 
BERLIN 1901.

-A.xa.a3r ézezxi 
lefmagaaabb díj.
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sírkoszorukat
gyári áron alul kiárusítom.

Kiváló tisztelettel

HOLZMANN BÓDOG.

Péris 19OO, Grand Prix
Eredeti - -----------------------------

Singer varrógépek családi használatra
és

__  a legkülönbözőbb gyártási czélokra.
Wíf" EDtjta.lan_ olt tatás a divatos mühimzés összes mtiszalszai'ból-

Elektromos varrógepliajtással

SINGER CO. varrógép részvény-társaság. 
Léva, Kazinczyutcza. 2.

■"“•"■■a" Fióküzletek a monarchia minden nagyobb városaiban. eMMMMasBaa

Nyomatott Nyitrai éa Tina könyvnyomdájában Léván.

Kiállítás •FeuerschutS, 
BERLIN 1901.

Arany érem, 
legmagasabb díj.

klclderF.AC.es

